Κείμενο  1 
Ο ποιητής Οβίδιος είναι εξόριστος στην Ποντική γη. Γράφει συχνά επιστολές στη Ρώμη. Οι επιστολές είναι γεμάτες παράπονα. Επιθυμεί (νοσταλγεί) τη Ρώμη και θρηνεί για την αντίξοη τύχη του. Αφηγείται για τους βάρβαρους κατοίκους και για την παγωμένη γη. Οι έγνοιες και οι δυστυχίες βασανίζουν τον ποιητή. Με τις επιστολές μάχεται ενάντια στην αδικία. Η Μούσα είναι η μοναδική φίλη του ποιητή. 

Κείμενο  2 
Ο Αινείας είναι γιος του Αγχίση. Πατρίδα του Αινεία είναι η Τροία. Οι 'Ελληνες πολιορκούν την Τροία και με δόλο την κυριεύουν. Ο Αινείας με τον Αγχίση, με το γιο και με τους συντρόφους του πλέει προς την Ιταλία. Αλλά οι άνεμοι ταράζουν τη θάλασσα και φέρνουν τον Αινεία στην Αφρική. Εκεί η βασίλισσα Διδώ ιδρύει μια καινούρια πατρίδα. Ο Αινείας αφηγείται στη βασίλισσα από την αρχή τους δόλους των Ελλήνων. Η βασίλισσα ερωτεύεται τον Αινεία και ο Αινείας τη βασίλισσα. Τελικά ο Αινείας πλέει στην Ιταλία και η βασίλισσα ξεψυχάει. 

Κείμενο  3
Ο Κηφέας και η Κασσιόπη έχουν μια κόρη, την Ανδρομέδα. Η Κασσιόπη, περήφανη για την ομορφιά της, συγκρίνει τον εαυτό της με τις Νηρηίδες. Ο Ποσειδώνας οργισμένος στέλνει στην ακτή της Αιθιοπίας ένα θαλάσσιο κήτος, που αφανίζει τους κατοίκους. Το μαντείο απαντά στους κατοίκους: «βασιλικό σφάγιο αρέσει στο θεό». Τότε ο Κηφέας δένει την Ανδρομέδα σε ένα βράχο. Το κήτος κατευθύνεται προς την Ανδρομέδα. Ξαφνικά καταφθάνει ο Περσέας πετώντας με τα φτερωτά σανδάλια του. Βλέπει το κορίτσι και θαμπώνεται από την ομορφιά του. Ο Περσέας σκοτώνει το κήτος με το δόρυ και απελευθερώνει την Ανδρομέδα. Ο Κηφέας, η Κασσιόπη και οι κάτοικοι της Αιθιοπίας χαίρονται πάρα πολύ. 

Κείμενο  4 
Στους αρχαίους Ρωμαίους υπήρχε πάρα πολύ μεγάλη ομόνοια και (αλλά) ελάχιστη πλεονεξία. Οι Ρωμαίοι ήταν γενναιόδωροι στη λατρεία των θεών αλλά οικονόμοι στην ιδιωτική τους ζωή. Συναγωνίζονταν μεταξύ τους στη δι- καιοσύνη και φρόντιζαν την πατρίδα τους. Στον πόλεμο απομάκρυναν τους κινδύνους με την τόλμη τους κι αποκτούσαν φιλίες με τις ευεργεσίες τους. Εκλεγμένοι άντρες (οι Συγκλητικοί) φρόντιζαν για την πατρίδα. Σ' αυτούς το σώμα ήταν αδύναμo απ' τα χρόνια, αλλά το πνεύμα ήταν δυνατό απ' τη σοφία τους. 

Κείμενο  5
Ο Σίλιος Ιταλικός, ο επικός ποιητής, ήταν άνδρας ένδοξος. Τα Ι7 βιβλία του για το δεύτερο Καρχηδονιακό πόλεμο είναι όμορφα. Τα τελευταία χρόνια της ζωής του παρέμενε στην Καμπανία. Σ' εκείνους τους τόπους κατείχε πολλούς αγρούς. Ο Σίλιος είχε ευαίσθητη ψυχή. Επιδίωκε τη δόξα του Βιργιλίου και περιέβαλλε με αγάπη το πνεύμα του. Τον τιμούσε όπως το παιδί (τιμά) το δάσκαλο. Το μνημείο του, που βρισκόταν στη Νεάπολη, το θεωρούσε (κάτι) σαν ναό.

Κείμενο  6 

Σ' αυτή την πολιτεία, που τη στεριώνουν οι νόμοι, οι καλοί πολίτες πρόθυμα τηρούν τους νόμους. Γιατί ο νόμος είναι το θεμέλιο της ελευθερίας, η πηγή της δικαιοσύνης. Ο νους και η ψυχή και η σκέψη και η κρίση της πολιτείας βρίσκονται στους νόμους. 'Οπως τα σώματά μας δεν υπάρχουν χωρίς το νου, 

έτσι και η πολιτεία δε στέκεται χωρίς το νόμο. Οι άρχοντες είναι υπηρέτες , των νόμων, οι δικαστές είναι ερμηνευτές των νόμων και, τέλος, όλοι είμαστε υπηρέτες των νόμων: γιατί έτσι μπορούμε να είμαστε ελεύθεροι. 

Κείμενο  7
Ο Καίσαρας εξαιτίας της έλλειψης δημητριακών εγκαθιστά τις λεγεώνες του σε πολλά χειμερινά στρατόπεδα. Διατάζει 4 απ' αυτές να ξεχειμωνιάσουν στη χώρα των Νερβίων και (άλλες) 3 διατάζει να παραμείνουν στη χώρα των Βέλ- γων .Διατάζει όλους τους διοικητές των λεγεώνων να φέρουν στάρι μέσα στα στρατόπεδα. Συμβουλεύει τους στρατιώτες του μ' αυτά τα λόγια: «Πληροφο- ρούμαι ότι οι εχθροί πλησιάζουν· οι ανιχνευτές μας αναγγέλλουν ότι αυτοί βρίσκονται κοντά. Πρέπει να φυλάγεστε από την ορμή των εχθρών· γιατί οι εχθροί συνηθίζουν να ορμούν από τους λόφους και μπορούν να κατασφάξουν τους στρατιώτες μας». 
Κείμενο  8
Ο Γάιος Πλίνιος στέλνει τις ευχές του στο φίλο του Κορνήλιο Τάκιτο. Θα γελάσεις. Εγώ έπιασα 3 φοβερά αγριογούρουνα. «0 ίδιος;» θα ρωτήσεις. Ο ίδιος. Καθόμουνα δίπλα στα δίχτυα· πλάι μου δεν είχα την κυνηγετική λόγχη, αλλά τη γραφίδα και τις πλάκες· σκεφτόμουν κάτι και κρατούσα σημειώσεις· αν και είχα άδεια τα δίχτυα, είχα όμως γεμάτες τις πλάκες. Τα δάση και η μοναξιά είναι δυνατά ερεθίσματα της σκέψης. 'Οταν πας στο κυνήγι, θα μπορέσεις και συ να πάρεις μαζί σου  τις πλάκες: θα δεις τότε όχι την Άρτεμη να περιπλανιέται στα βουνά αλλά την Αθηνά. Γεια σου! 

Κείμενο  9
Ο Ταρκύνιος ο Υπερήφανος, έβδομος και τελευταίος από τους βασιλιάδες, μ' αυτόν τον τρόπο χάνει την εξουσία του. Ο γιος του Σέξτος Ταρκύνιος προσ- βάλλει την τιμή της Λουκρητίας, συζύγου του Κολλατίνου. Ο σύζυγός της και ο πατέρας της και ο Ιούνιος Βρούτος τη βρίσκουν περίλυπη. Η γυναίκα α- ποκαλύπτει σ' εκείνους με δάκρυα την προσβολή και αυτοκτονεί με ένα μα- χαίρι. Ο Βρούτος βγάζει το μαχαίρι από την πληγή με μεγάλο πόνο και ετοι- μάζεται να τιμωρήσει το έγκλημα. Ξεσηκώνει το λαό και αφαιρεί από τον Ταρ- κύνιο την εξουσία. Λεύτερος πια ο Ρωμαϊκός λαός αποφασίζει να εκλέξει 2 υ- πάτους, τον Ιούνιο Βρούτο και τον Ταρκύνιο Κολλατίνο
Κείμενο  10 
Ο Αινείας θα κάνει φοβερό πόλεμο στην Ιταλία. Λαούς άγριους θα συντρίψει, θα τους επιβάλλει θεσμούς και θα χτίσει τείχη. Εσύ θα αποθεώσεις τον Αινεία. Αργότερα ο Ίουλος, ο γιος του Αινεία, θα μεταφέρει το βασίλειο από το Λαβίνιο και θα οχυρώσει την Άλβα Λόγγα. Μετά από 300 χρόνια η Ίλια θα γεννήσει 2 γιους, το Ρωμύλο και το Ρώμο, που θα τους θρέψει μια λύκαινα. Ο Ρωμύλος θα χτίσει τα τείχη του 'Αρη και θα δώσει στους Ρωμαίους το όνομά του. Στους Ρωμαίους η εξουσία θα είναι χωρίς τέλος. Ο Καίσαρας Αύγουστος, απόγονος του Ιούλου, θα κλείσει τις πύλες του πολέμου και θα αποκαταστήσει τη βασιλεία του Κρόνου. Κι αυτόν εσύ, όπως τον Αινεία, θα τον υποδεχθείς στον ουρανό. 

Κείμενο  11
Ο Αννίβας, ο Καρχηδόνιος στρατηγός, σε ηλικία 26 ετών νίκησε με (στον) πόλεμο όλα τα έθνη της Ισπανίας και κυρίευσε με τη βία το Σάγουντο. 'Επειτα πέρασε με ελέφαντες τις 'Αλπεις, οι οποίες χωρίζουν την Ιταλία από τη Γαλατία. 'Οταν βρέθηκε στην Ιταλία, κατατρόπωσε και εξολόθρευσε τις ρωμαϊκές στρατιωτικές δυνάμεις στον (ποταμό) Τίκινο, στον (ποταμό) Τρεβία, στη (λίμνη) Τρασιμένη και στις Κάννες. Ο ρωμαϊκός λαός πληροφορήθηκε έντρομος την καταστροφή στις Κάννες. Ο Αννίβας στην περιοχή του Φαλερ- νού αγρού ξέφυγε από την ενέδρα του Φάβιου Μάξιμου. Αφού συμπλήρωσε 14 χρόνια στην Ιταλία, οι Καρχηδόνιοι τον ανακάλεσαν στην Αφρική. Εκεί ο Αννίβας μάταια επιδίωξε να τελειώσει με συνθήκη τον πόλεμο με τους Ρωμαί- ους. Τελικά, έδωσε μάχη με τον Πόπλιο Σκιπίωνα στη Ζάμα, αλλά οι Ρωμαίοι κέρδισαν τη νίκη . 

Κείμενο 12
Στο Λεύκιο Αιμίλιο Παύλο, που είχε εκλεγεί ύπατος για δεύτερη φορά, έλαχε να κάνει πόλεμο με το βασιλιά Περσέα. Μόλις γύρισε σπίτι του το βραδάκι, η κορούλα του η Τέρτια, που τότε ήταν πάρα πολύ μικρούλα, έτρεξε στην αγκαλιά του πατέρα της. Ο πατέρας έδωσε ένα φιλί στην κόρη του, αλλά παρατήρησε ότι ήταν λιγάκι θλιμμένη. «Τι τρέχει, Τέρτιά μου;» είπε «Γιατί είσαι θλιμμένη; Τι σου συνέβη;» «Πατέρα μου» απάντησε εκείνη «πέθανε ο Πέρσης». Είχε πράγματι πεθάνει ένα σκυλάκι μ' αυτό το όνομα, που η κοπέλα το αγαπούσε πολύ. Τότε ο πατέρας της είπε στην Τέρτια: «Δέχομαι τον οιω- νό». 'Ετσι από ένα τυχαίο λόγο προγεύθηκε στην ψυχή του (νοερά) την ελ- πίδα ενός ένδοξου θριάμβου. 

Κείμενο  13
Ο Σουλπίκιος Γάλλος ήταν ύπαρχος του Λευκίου Αιμιλίου Παύλου, που πολεμούσε εναντίον του βασιλιά Περσέα. Μια ξάστερη νύχτα ξαφνικά έγινε έκλειψη της σελήνης· εξαιτίας του ξαφνικού φοβερού θεάματος τρόμος είχε καταλάβει τις ψυχές των στρατιωτών κι ο στρατός είχε χάσει την αυτοπεποί- θησή του. Τότε ο Σουλπίκιος Γάλλος τους μίλησε για τη φύση του ουρανού και για τη στάση και τις κινήσεις των αστεριών και της σελήνης και μ' αυτό τον τρόπο έστειλε το στρατό στη μάχη με αναπτερωμένο το ηθικό. 'Ετσι οι «ε- λευθέριες τέχνες» του Γάλλου άνοιξαν το δρόμο για την ένδοξη εκείνη νίκη του Παύλου. Επειδή αυτός κατανίκησε το φόβο του ρωμαϊκού στρατού, ο στρατηγός μπόρεσε να νικήσει τους αντιπάλους. 

Κείμενο  14
Μετά τη ναυμαχία του Ακτίου ο Κάσσιος από την Πάρμα, που είχε υπη- ρετήσει στο στρατό του Μάρκου Αντωνίου, κατέφυγε στην Αθήνα. Εκεί, μόλις είχε παραδώσει την ταραγμένη ψυχή του στον ύπνο, όταν του εμφανίστηκε ξαφνικά μια φρικτή μορφή. Νόμισε πως ερχόταν προς το μέρος του ένας άν- θρωπος με πελώριο ανάστημα και βρώμικο πρόσωπο, όμοιος με είδωλο νε- κρού. Μόλις τον είδε ο Κάσσιος, τον έπιασε φόβος και θέλησε να πληροφο- ρηθεί το όνομά του. Εκείνος απάντησε ότι ήταν ο Πλούτωνας. Τότε τρόμος συντάραξε τον Κάσσιο και τον σήκωσε από τον ύπνο του. Ο Κάσσιος φώναξε τους δούλους και τους ρώτησε γι' αυτόν τον άνθρωπο. Εκείνοι δεν είχαν δει κανένα. Ο Κάσσιος παραδόθηκε για δεύτερη φορά στον ύπνο και ονειρεύτηκε την ίδια μορφή. Λίγες μέρες αργότερα τα ίδια τα πράγματα επιβεβαίωσαν την αξιοπιστία του ονείρου. Ο Οκταβιανός δηλαδή του επέβαλε τη θανατική ποινή.

Κείμενο  15 
'Ολη η ζωή των Γερμανών περιορίζεται στο κυνήγι και στη σπουδή των στρατιωτικών θεμάτων. Οι Γερμανοί δεν ασχολούνται με τη γεωργία, αλλά τρέφονται με γάλα, τυρί και κρέας. Αν και ζουν σε περιοχές φοβερά παγωμένες, φορούν μόνο δέρματα και πλένονται στα ποτάμια. 'Οταν η χώρα τους κάνει πόλεμο, εκλέγονται άρχοντες με εξουσία ζωής και θανάτου. Στις ιππομαχίες συχνά πηδάνε από τα άλογά τους και μάχονται πεζοί· η χρήση της σέλας θεωρείται ντροπή και μαλθακότητα. Δεν επιτρέπουν στους εμπόρους να εισάγουν κρασί στη χώρα τους, γιατί εξαιτίας του, όπως πιστεύουν, οι άντρες γίνονται μαλθακοί και εκθηλύνονται. 

